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dununnosa CapreinaHa BacunbesHa, XuxnyH Aypenus ButansesHa
KOHLIENTbI "HAPPINESS" / "ObON" B AHTMTMUCKOM U AKYTCKOM A3bIKAX

B craTtbe B kayecTBe npeamMeTa uccrnegoBaHus BbiCTynaeT CMOBapHbI MaTepuar, @ UMEHHO OaHHbIe 3TUMOSOTMYECKUX,
TONKOBbIX, NMEPEBOAHBIX, CUHOHUMUYECKUX U hpa3eosiorMiyeckmx crioBapen Ansi BbiBNEHUs obwmx n cneumnduyeckmx
KOMMOHEHTOB KOHLUeNnTa "cyacTbe" B aHIMUACKOM W SIKYTCKOM $A3bikax. Bblibop koHuenTa He sBRsieTcs CryyYanHbIM,
MOCKOMbKY CYacTbe, NMOHMMAaHUE U OLLyLLIEHUE KOTOPOro MOXET OLUIMBOYHO NPeACcTaBnAaTbLCS YHUBEPCAaribHbIM, Ha CaMOM
nene obnagaeT STHOKYNbTYPHOW CMeuMUKOnM, NEXWUT y WUCTOKOB KynbTypbl M HaUMOHanbHOro co3HaHusi. B xopge
MCCnefoBaHUst aHIMUACKUX U SIKYTCKMX CIOBapHbIX CTaTell Hamu caenaH BbiBOA O TOM, YTO y aHrmuyaH U SKyToB ecTb
o6Lme YyepTbl B BOCMPUATUN U MOHUMAaHUU CYACTbs!, HO MPU 3TOM Y HMX OBGHapyXeHbl HaLMOHanbHO-crneunpuyeckme
KOMMOHEHTbI B COAEepXXaHNM KoHUenTa "cyacTbe", KoTopble 0To6paxatoT cneundmKy ux KynbTypsbl.
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B cmamve 6 kauecmee npeomema ucciedo8anus 6bICMynaem Clo8apHbLL Mamepud, a UMEHHO O0aHHble IMUMOTI02UYe-
CKUX, MOJKOBbIX, NEPeGOOHbIX, CUHOHUMUYECKUX U pazeonocudeckux ciosapeli O GblaGIeHUsi oOwux u cneyu-
@uyeckux KOMROHEHMO8 KOHYENMA «CHACMbey 8 AH2IUNICKOM U SAKYMCKOM A3bIKax. Buibop konyenma ne senaemcs
CAYHAUHBIM, HOCKOILKY CHACTbE, NOHUMAHUE U OWyleHue KOMmopo2o MOdicem OuubouHo npedcmasiamocs yYHugep-
CANbHBIM, HA CAMOM Oene 001adaen IMHOKYILIMYPHOU CREYUGPUKOLL, TeIHCUM )y UCOKOE KYAbmypbl U HAYUOHAIbHO-
20 cosHanus. B xooe uccnedosanuss anenulicKux u AKYMCKUX CIOBAPHBIX cmamell Hamu cOelan 6ble00 O MOM,
Ymo y aHeIuyaH u AKYmo8 ecms ooujue uepmul 8 6OCHPUAMUY U NOHUMAHUY CYACMbA, HO NPU SIMOM Y HUX OOHApY-
JHCeHbl HAYUOHATLHO-CReyUuGUiecKue KOMNOHEHMbL 8 COOEPICAHUY KOHYENMA «CHACTNbEY, KOMOopble Omodpaicaom
CHeyupuKy ux Kyiomypul.

Kmiouesvie cnosa u ghpasvi: A36IKOBOC CO3HAHUE, KOHIICIIT, STHOCTICIU(UKA; MOHATUIHHOE COJIEPIKAHUE; CHHOHUMHU-
YECKUH s
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KOHIIEIITHI “HAPPINESS” / «/IbOJI» B AHIJIMACKOM M SIKYTCKOM SI3bIKAX

I/IHTepec K CHaCTbhIO, €T0 MAaTCPpUATIBHBIM anI/I6yTaM U HEMATCPUAJIbHBIM COCTABJIAIOUIMM B PasHbIX KYJIbTypax
B paMKax pas3JIMYHbIX oOmacTei TYMaHUTApHOTO AHTPOIIOJOTHYECKOI'0 3HAHUA ABJCTCA CBUACTEIHLCTBOM TOTO,
YTO YyBCTBA, CBS3aHHBIE CO CYACTHEM, €T0 aTPUOYTHI XapaKTePH3YIOT TyXOBHYIO CYITHOCTH YeJIOBEKa. AKTyalbHOCTh
TEMBI HAIIETO MCCIECOBAHUS ONPELIICTCS TEM, YTO IIOHUMAHHUE CYACThsI OTPaXkKaeT IEHHOCTHBIC TIOTPEOHOCTH Ye-
JIOBEKAa B Pa3IMYHBIX KyJIbTYpaX, TEM CaMbIM MO3BOJISAA UCCIIEIOBATEISAM CICNIATh BHIBOABI 00 MCTOKAaX KYIbTYPHI, KO-
TOpas ABJsIeTCS GYHAaAMEHTOM sl (QOPMHUPOBAHUS ITHUIECKOTO, KOJUICKTUBHOTO, HAIIMOHAIBHOTO CO3HAHMS €€ HO-
cureneil. OTHOIICHHE K CYACTHIO MO3BOJIIET PACKPHITh YK3UCTCHIHATBHBIC XapaKTePUCTUKH, HOPMBI, TPAIHUIIAH pa3-
HBIX CONHAJIBHBIX KOJIJICKTHBOB, ITOCKOJIBKY pas3jiMiuHas TPAKTOBKAa CHACThA B paMKaX pasIMYHBIX KYJIbTYP paCKpbI-
BAaeT UX ATHOKYIBTYPHYIO CIIEII(UKY 1 0COOCHHOCTH BOCHPHITHS OKPY)KAIOIIETO MHpa U JIIOACH.

HGJ'H) I[aHHOﬁ pa6OTI)I — BBISIBUTH 06]111/16 u CHGHI/I(bI/I‘-IeCKI/Ie KOMIIOHCHTBI B COACPKATCIBHOM HAIlOJIHCHUU KOH-
nenToB “happiness” u «Ib0» B aHIVIMHCKOM U SIKYTCKOM sI3bIKax. JIJisi JOCTYDKEHUS [IEH MCCIeA0BaHusI HaMU ObLT
MIPOBE/IEH CONIOCTABUTENBHBIN aHAIN3 JIEKCUKOTpaguIecKux 3HaueHNH jtekceM “happiness” U «Ipom», B X0JIe Hccie-
JOBaHUA OBIJIN BBISIBJICHBI 06IJ_II/IC u CHGHI/I(DI/I‘-IGCKI/IG KOMIIOHCHTBI B UX CEMAHTHKE. KpOMe TOTO0, KOHIICTyaJIu3anusa
CYacCThs B IBYX M3YYaeMBbIX JIMHI'BOKYJIBTYpaxX ObUIa M3yYeHa IyTeM COIOCTaBICHHS (Pa3eosorH3MOB, BEpOaIn3ylo-
IIAX CMBICIIOBOI KOMIIOHEHT «CYACTHE.

HayuHast HOBM3HA Hallero MCCIeOBAaHMS 3aKJII0YAETCS B TOM, YTO B HEM IPEINPHUHSATA MONBITKA ONPEAEIUTH CO-
Jiep>KaHHUe KOHIIENTA «CYacThe» B aHIVIMHCKOM U SKYTCKOM SI3bIKaX M ONUCATh €r0 HAIlMOHAJIBHO-CIICIM(UUECKHE Xa-
paxrepuctuky. ComepxarenbHOE HANOJIHEHHUE KOHIENTa aHAJIM3UPOBAJIOCh IIOCPEIICTBOM M3YUCHHUS CIOBApHBIX JIe-
(huHIINH 1 Qpa3eoNoru3MOB; B Ka4eCTBE UCTOYHUKOB U HCCIIEAOBAHMUS KOHIIETITA «CYACTHE) MCIIONIB30BaHbI JaH-
HBIE 3TUMOJIOTHYECKUX, ITEPEBOIHBIX, CHHOHUMHIYECKIX U (pa3eoJorndeckux cioBapei. JlaHHbIH crocobd mccieno-
BaHUS IIMPOKO UCIIONB3YETCS] B COBPEMEHHBIX TYMaHUTAPHBIX HAYKaX, B HUX CJIOBapHbIC AeUHUINHN U (Ppa3eororu-
yeckne enuHAUE (nanee — OF) paccmarpuBaroTcst Kak 0OBEKTHI UCCIIEIOBAHUS LIS ONMCAHUS PA3IMIHBIX KOHIIETI-
ToB. Jlekcukorpaduueckue 3HaueHHs JekceM “happiness” W «Ipoir» aHAMH3HPYIOTCS C IIOMOIIBIO OMUCATEIFHOTO
Y COTIOCTABHTEIBHOTO METOJIOB, JUIS ONMCAHUS COAEpIKaHUs KOHIENTOB “happiness” M «Ib0J1» UCTIOIH30BAINCH Me-
TOJIbl CEMaHTUYECKOT'0 U KOMIIOHEHTHOTO aHaNn3a.

CTaHOBJICHHE M PAa3BUTHE YEIOBEUECKOTO CO3HAHHS HEBO3MOXKHO IPE/ICTABUTh O€3 CTAHOBJIEHMS CAMOrO S3bIKa,
IpH 3TOM $3bIK, 110 MHeHuto E. ®. Tapacosa, sBisisick opynueM (GopMHpOBaHHsI CO3HAHHMS YEJIOBEKA, CIIY)KUT CPEa-
CTBOM «0000IIeHUs 00pa30B CO3HAHMS, BOSHUKAIOUINX B JICHCTBUTEILHOCTH, & (OPMHUPOBAHHUE CTPYKTYP CO3HAHMS,
CBSI3aHHBIX C S3BIKOBBIMH 3HAaKaMM, MMEET ColMaibHbI Xapakrep. E. ®@. TapacoB TpakTyeT sI3BIKOBOE CO3HaHHE
KaK «COBOKYITHOCTh 00pa30B CO3HaHMS, (POPMUPYEMBIX C TIOMOIIBIO S3BIKOBBIX CPEJCTB — CJIOB, CBOOOHBIX U yCTOM-
YHUBBIX CIIOBOCOYETAHHUH, TEKCTOB W ACCOIIMATHBHBIX IOJICH» [6, c. 36]. B paMkax KOTHUTHBHUCTHKH, TMHTBOKYJIBTYPO-
JIOTHH, TICHXOJIMHTBUCTUKH TPOBOAUTCS OOJBIIOE KOJMYECTBO MCCIECNOBAHUHN, TIOCBSMICHHBIX aHAJM3Y COJCpIKaTeIb-
HOTO HATIOJIHEHHUS Pa3NIHBIX KOHIIETITOB B SI3HIKOBOM CO3HAHHWHW PA3JIMYHBIX ATHOCOB MyTeM M3YYEHHS acCOIHATHB-
HBIX TIOJIEH, (pa3eoIoTH3MOB, CBOOOIHBIX CIIOBOCOUETAHHUM, TEKCTOB U T.A. THIT MCCIIeayeMoro KOHIenTa (coaepika-
TENBHBIH, CTPYKTYPHBIA) OINpeessieT BEIOOp METOIOB MCCIENOBaHMSA, KPOME TOTO, BEAYIIYIO POJIb UTPACT HAyJIHAsS
napagurma uccliieoBanusi — Guiocockas, NCUXOJIOrNUecKas, KOTHUTHBHAS, JIMHIBOKYJIbTYpOJIOTHueckas. B kaue-
CTBC MaTepuraja UCCICAOBaHNA MOTYT 6I)ITI) HCIIOJIB30BAaHbI CIACAYIOINE OCHOBHBIC UCTOYHHUKU: MAaTEpUall, MpeacTaB-
JIEHHBIN B CJIOBApsX M TE€3aypycCaxX; pasjIndHbIC TUIIBI TCKCTOB, B KOTOPbLIX (byHKIlI/IOHI/Ipy}OT JICKCHYCCKUC CIUHMUIIbI,
Bep6an1/13yloume TOT WJIM UHOU KOHIICHT, JaHHBIC IICUXOJIUHIBUCTUYCCKUX DKCIICPUMCHTOB.
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«Konuenr» mpezacrapisier coOoli abCTpaKkTHbIE €JUHULBI, B KOTOPBIX NPEICTABICHbI 3HAHKE U OIBIT YEJIOBEKA
U KOTOPBIMH OH OINEpHUpyeT B cBoeil aesrenbHocTH. Mbl Benen 3a H. FO. IllBemoBoit paccmarpuBaeM KOHIIENT
KaK «COJIepXKaTebHYI0 CTOPOHY CIIOBECHOTO 3HAaKa, 3a KOTOPOW CTOWT MOHATHE (T.e. nuaes, (GUKCHUpYIomas CyIe-
CTBEHHBIE “‘yMOIIOCTHTaeMBble” CBOMCTBA peajnil W SBJICHHUI, a Tak)Ke OTHOIICHHS MEXIY HHUMH), TPUHAIIE)KAIIee
YMCTBEHHOH, TYXOBHON FJIM >KH3HCHHO BaXKHOM MaTepHaibHOI cepe CyIIecTBOBaHHS YeJOBEKa, BHIPaOOTaHHOE
1 3aKpeIUIeHHOE O0IIECTBEHHBIM OIBITOM HApOa, UIMEIOIIEE B €0 KU3HU HCTOPHYCCKHE KOPHH, COLUATBHO CYyOBeK-
TUBHO OCMBICIISIEMOE W — Yepe3 CTYIEeHb TaKOTO OCMBICICHHUS — COOTHOCHMOE C JPYTUMH MOHATHAMH, Onrpkaniee
C HUM CBS3aHHBIMH HJIH, BO MHOTHX CIIy4asX, eMy IIPOTHBOIIOCTABIAEMBIMIY |7, ¢. 603].

HecmoTpst Ha KaXKyIyIoCs yHHBEPCAIBHOCTD TIOHSTHS «CUACThE, SIMOLIMOHAIbHBIE M CEMAaHTHYECKHUE KOMIIOHEHTBI,
3aKJIIOUCHHBIC B SKYTCKOM M aHIJIMHCKO# JiekceMax “happiness”, «1b0i1», COBIAAIOT HE MOJHOCTHIO. Tak, Mo JaHHBIM
STUMOJIOTUYECKOTO CJIOBApsl AHIJIMKACKOTo s3bika, “happiness” mpoucxoaut oT cioBa “hap”, HCMOIB30BaBIIETOCS
B 3HaueHuu “‘chance, a person's luck, fortune, fate, unforeseen occurrence” («aHc, ymada, 60rarcTBo (COCTOSHHE),
cyap0a, HeMpeIBUACHHBIN CiTyJaii») (31ech U manee nepeBoj aBTopos cratei. — C. @., A. X)) [8]. C xonma XIV Beka uc-
MOJIB3yeTCs TpHUylaraTensHoe “happy” B 3HaUCHHH «O4eHb pamgocTHbI (“very glad”), ¢ 1520 r. 3a clIOBOM 3aKperuisieTcs
3HaYCHHUE «OYeHb JOBOJBHBIN (“greatly pleased and content”) [14]. 3aTem u3 npumarater-HOrO OBLTIO 00Pa30BaHO CyIIIe-
cTBUTENBHOE “happiness”, koTopoe ¢ 1590 T. UCMOTBE30BaIOCh B 3HAUCHUH IIPUATHOE M JTOBOJBFHOE MCHXUIECKOE CO-
crostHue» (“pleasant and contented mental state”) [11]. [To mraHHBIM HccaeAOBATENCH SKYTCKOTO U TIOPKCKHX S3BIKOB, OI-
HOH W3 TJIaBHBIX TUTIOTE3 TIPOMCXOKICHHUS CII0BA «IHOJD) SBIICTCS MHEHHE, YTO OHO 3aMMCTBOBAHO M3 JPEBHETIOPKCKIX
s3BIKOB. B «CroBape sikyTckoro si3bikay 3. K. Tlekapckoro 3adukcupoBaHa CChIIKa HA TPEBHETIOPKCKOE ITPOUCXOXKICHUE
SIKYTCKOTO CJIOBA OT «jOJD», KOTOPOE 03HAYACT «IOPOTY, CyIb0y», B KA4EeCTBE 3TUMOJIOTHUCCKON MapasuieH MPUBEICHBI
CJIOBA U3 MOHT'OJIGCKOTO U OYPSITCKOTO SI3BIKOB CO 3HAUYSHUEM «CYACThe, CHACTIIMBAsI TOe3Ka, ycrex» [4, c. 838].

B 3THMOJIOrH4ecKOM ClIOBape TIOPKCKUX S3bIKOB MPUBOASATCS JAHHBIE O TOM, YTO B TIOPKCKHX SI3bIKaxX CJIIOBO
«jOI» UMEET CIeIyIOIUe 3HaueHHs (lajiee TaHHbIe TIPUBOJIITCS COKPAICHHO, 0€3 yKa3aHHs KOHKPETHBIX TIOPKCKUX
SI3BIKOB U UICTOYHHKOB, MTPUBEJICHHBIX B clioBape D. B. CeBopTtsaHa): 1) mopora, myTh; yauIla; Tporma; 2) HalpaBJeHUE;
3) moes3aKa; MyTEIIECTBUE, HAXOXKIEHUE B IyTH, JOPOTa; peic; 4) X0/, CKOPOCTh; BBIXOJ; MPOXOd; KaHAT, pycio;
IYTH, TPOTOK; 5) I0JOCa; JIMHUS;, 4YepTa; CTpoKa; MmpoOop; 6) MyTh; CIOCOO CYIIECTBOBAHMS; BEpHAas JOpOTa;
JKM3HEHHBIH MyTh; BOBMOXKHOCTB; IIPUEM; CIIOCO0; METOM; CPEJICTBO; BBIXOA (M3 MOJIOXKEHHA); 00bIuaii (+ «pacropsi-
JIOK»), (+ «1IpaBUIIO»); TOPSJIOK, NpaBuia, cHUcTeMa; oOpa3 (nelcTBus); MaHepa; 7) yOexaeHHe, ydeHue, Iiapuar;
IIPaBo, 3aKOHHOCTB; MTO3BOJICHUE, paspelieHue; 8) cyanba; cyacTbe; 10isl; yaada; 9) pas; 10) moaapok; AeHEKHBIN
MOJIAPOK, J1aBaeMblii Ha CBa/Jb0€ CO CTOPOHBI MapHs CTOPOHE NEBYLIKH; W PSAI €IMHUYHBIX 3HAaYEHHH B pasHbIX
TIOPDKCKUX fA3bIKaX M Juanekrax [5, c. 217-218]. B cnoBape Takxke YHNOMHHAETCS MOHIOJbCKAs IMapajuielb
CO 3HAUCHHEM «CYACThE, CYACTINBAS MTOE3/IKA, YCIEX», Y KOTOPOH OTMEUeHa CY)KeHHAsI CEMaHTHKA, OTPaXKAroIIast OJTHO
W3 TIEPEHOCHBIX 3HAYEHUH TIOPKCKOTO «iH0:71». Takum 00pa3oM, 3aMMCTBOBAHHOE W3 TIOPKCKHX SI3BIKOB MOHTOJIECKOE
CJIOBO XapaKTEePHU30BAIOCH 0oJiee Y3KOH CEMaHTHKOM, IPH 3TOM SIBILSIICH «TIOPKCKUM 3aWMCTBOBAaHHMEM, B CBOIO OdYe-
pelb, TOTIABIINM B HEKOTOPBIE TIOPKCKHUE SI3BIKK (CM. SIK. JT'OJI “OJIaronoiy4ne, cuactese, yaada”)» [Tam xe, c. 218].

ComnocTaBUTENbHBINA aHAM3 3TUMOJIOTHUECKHMX JaHHBIX IMOKA3bIBAET, UYTO CJIOBO “happiness” B aHTIIMHACKOM S3bIKE
(hOpMHIPOBAJIOCE B paMKaX OHOMACHOJIOTMYECKON PeTIpe3eHTALNH TIOHATHH, CBI3aHHBIX C PaJJOCTBIO, BE3CHHEM, CIIydacM,
KOT'/J]a HEJIMYHBIE YCHIIUSI YEIOBEKa CTAHOBSITCS IPUYMHOM PaIOCTHBIX YYBCTB, @ IMEHHO — CITy4aifHble 00CTOSTEILCTRA.
VY SIKYTOB CJIOBO «/IbOJD) STUMOJIOTUUECKH CBS3aHO C JOPOTOH, CYIb0OH, CYACTIIMBOM MOE3]IKO, KPOME TOTO, HCCIIeI0Ba-
TEJIM TI0JIararoT, YTO TIOPKCKOE CJIOBO OBUIO 3aMMCTBOBAHO B MOHTOJIBCKUH SI3BIK C CY)KEHHBIM 3HaYE€HHEM, a 3aTEM MOH-
TOJIBCKOE CJIOBO C JIAHHOM CEMaHTHKO ObLIIO 3aMMCTBOBAHO B HEKOTOPBIE TIOPKCKHUE S3bIKH, B TOM YHCJIE U SIKYTCKHUH.

B «Cnogape sikyrckoro sizpika» 3. K. ITekapckoro narotes ciienyromiune TeGUHHLIN «Ib0oJDy: «OJ1aroy, «omarormo-
Jy9Hey, «OIaKeHCTBOY, «CUACThey, «(HOPTyHAY, «yHdaday, «100bday, «cokpoBuIe» [4, c. 838]. B sxyTckoM oHmaiiH-
CJIOBape «IbOID) OTIPENeNAeTCs MPOCTO KaK «CUaCThe, yAada // CHaCTIMBEINA, YAAWINBBIN; OyIT AHOJIO yadya Ha OXOTE;
IIHOJT KYH? CUYACTIIMBBIN, YIAWINBEIN JACHBY», KDOME TOTO, B CIIOBApe MPEACTaBICHBI CICAYIONINE aHTIHICKAE Koppe-
JATH coBa «Iboi»: “happiness, welfare, well-being” («cuacTthe, 6marococrosaue, 6maromomyaney) [1].

Jedurnumu konmenTa ‘“happiness™ «cdacTimBoe kadecTBO WM coctosHHe» (“the quality or state of being
happy”), «Besenue, ymaga» (“good fortune”), «ymoBoabcTBHe» (“‘pleasure”), «moBombcTBOY» (“‘contentment”), «pa-
mocthy (“joy”) [9]; «cocTosiHue OIaromnoyyusi, KOTOPOE XapaKTePU3yeTCs SMOLUSIMH OT ITOBOJBCTBA J0 CHIbHOMN
pamoctm» (“state of well-being characterized by emotions ranging from contentment to intense joy”), «3MOIUH, UC-
MBITBIBAEMBIC B COCTOSIHUH Osaromonyuuns» (“‘emotions experienced when in a state of well-being”) [13]; yctap.
«ynaya, nporeranue» (“good fortune: prosperity”), «COCTOsHIE OJAromoNyuns U J0BOJILCTBA, pagocTh» (“a state
of well-being and contentment: joy”), «IpUATHBIH WIN YAOBICTBOPSIOIMN OmbIT» (“a pleasurable or satisfying ex-
perience”), «6maxxeHCTBO, MPUTOTHOCTY (“felicity, aptness™) [10].

AHanmm3 CHHOHIMUYECKHUX CIIOBapeil MO3BOIISACT BEIIBUTE CTPYKTYPY COJIEPXKAHMS KOHIIENTA. B CHHOHMMUYECKUit
psn nexcemsl “happiness” BKIIOYCHBI CIIEAYIOMKE HamboJiee peIeBaHTHEIC CIIOBA: «OIaKEHCTBO», «IIOBOJBCTBOY,
«BOCTOPI», IPUIOIHATOEC HACTPOCHHUEY, «HACIAXKICHUC», «HUPOPHs», «BO3OYKICHHE», «BECEIBEY, «PaJTOCTHY,
(JTMKOBaHHE», «CMEX», «ONTHMHU3M», «CIIOKOHCTBHE JIyXa», «YyJOBOJBCTBHE», «IIPOIBETaHHE), «OIaronoIydue»
n apyrue (“bliss”, “contentment”, “delight”, “elation”, “enjoyment”, “euphoria”, “exhilaration”, “glee”, “joy”, “ju-
bilation”, “laughter”, “optimism”, “peace of mind”, “pleasure”, “prosperity”, “well-being”) [12]. CHHOHUMHYECKHUI
PSA KOHIIENTA «IHOJ» COCTABISET PAIl CIOB: «OJIATOIOIYYHE», «PAIOCT) («COPTY»), IIPEACKa3aHHe», «IIPEeIIyB-
cTBUE» («BIpay), «0yaro», «Io0po» («TYCKy»), «yaada, cuacThe, Be3eHHE OOBIYHO B O0XOTe» («TajaaH»), «mobena,
ycnexy («epereii») [4, c. 838].
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Takum 00pa3oM, COMOCTABHUTEIBHBIA aHAIW3 STHMOJIOTUYECKUX, TOJKOBBIX, NMEPEBOJHBIX M CHHOHUMHUYHBIX
cloBapei MO3BOJIMII HaM BBISBUTH CIEAYIOUIME OOIIUE YEPThl B COJCPKAHUU MOHATUHHOTO KOHIICNTA «CYACTHEY»
B aHIJIMHCKOM U SIKYTCKOM SI3BIKaX: Onaromoiydne, 01arococTosHue, OJaKeHCTBO, PaJocTh, Cyas0a, yaada, GopTyHa.
B xauectBe cnennduiecknx B KoHIenTe “happiness” 0TMEYeHBI KOMIIOHEHTHI: IIIAHC, OOTaTCTBO, CIy4ald, Be3eHHE,
YIOBJIETBOPEHHE, YIOBOIBCTBHE, JOBOJIBCTBO, HACTAXKICHHE, TNKOBAHHUE, IPOLBETAHNE, BOCTOPT, IPUSITHBIA OIIBIT.
VY SKyTOB KOHILEMT «Ih0J» CBSA3aH C JOPOTOH, MMOE3AKOH, BE3CHHEM B 0XO0Te, HOObIUeH, mobenoi, ycrexom, Oarom,
nmobpom, npexgyBcTBreM. Ha Puc. 1 Hamu npennpuHsaTa NOMBITKA MIPEICTABUTH COACPKAHNE MOHATHITHBIX KOHIIETI-
ToB “happiness” 1 «Ip01» B BUAE OBYX KPYroB, B 00JaCTH TIepeceueHU KOTOPHIX B aI(paBUTHOM MOPSIKE TIEpEUrC-
JICHBI 061111/[6 JJIsT ABYX SI3IKOB KOMITOHCHTbI (B prrax CJIEeBa U cnpaBa Hepe‘II/ICHeHI)I cneumbnqecm/le KOMIIOHCHTbI
JUIS QHTTTMHCKOM U SIKyTCKOI JIMHTBOKYJIBTYP COOTBETCTBEHHO).
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Pucynok 1. Codeporcanue nonssmutinwix konyenmos “happiness” / «0bony

CeMaHTHYECKUI aHaIM3 aHMIMHACKKX U SKyTCKHX DE, 0TOOpaHHBIX ITyTeM CIUIOIIHOW BBIOOPKH M3 (hpazeosiornye-
ckux cnoBapeil A. B. Kynuna u A. I'. Henynosa [2; 3], o3Bosmit Ham pactipeenutsb (pa3eoaoru3Mbl 0 TeMaTHYECKHM
rpymmnam. B anrmuiickux OF BBISBIEHO ceMb TEMATHUYECKUX PYIIIL:

1. CnocoObl BeIpaKEHUsI CHACTbsS Yepe3 CMEX, pallocTh: «ymepeTb co cMmexy» (“die with laughter”); «rotos
BBINIPBITHYTh U3 KOXKH BOH OT c4acTbs» (“ready to leap out of one’s skin”) u T.x1.

2. Cugactbe Kak ymada, (OpTyHA: «II0 CHACTINBOM cirydaitHocTH» (“by a fluke”); «cuacTnuBEIN yaen BeIan MHE
Ha momro» (“the lines have fallen to me in pleasant places™); «cynpba ymeroaercs, ynada COMyTCTBYET KOMY-JIHO0)
(“Fortune smiles upon smb.”) u T.71.

3. CaMo omymeHue CUacThs: «JIMKOBATh, PAJOBaThCSA, UyBCTBOBAThH ceOs cuacTauBeIM» (“float on a cloud /
on air”); «B mpumoxHAToM HacTpoeHmm» (“flying high”); «ouenp cuactmus» (“full of the joys of spring”);
«panoBatbes» (“to walk on air”); «6e3mepHo cuactiauBy (“happy as a possum up a gum-tree”) u T.1.

4. Tloxenanus cuactbsi: «Ha cuactbe» (“for luck”); «wkenath komMy-nubo Besiueckoro ycnexa» (“wish smb. all
the luck in the world”) u T.x1.

5. MartepuanbHbic aTprOyThI CYACThS: «CUACTIIMBAs, Oe3MATEKHAS KU3HBY (“to be in a bed of down”); «ierkas,
cyacTinBas, Oe3amaTekHas Ku3HbY (“a bed of roses”); «ku3Hb Ha MIUPOKYIO HOTy» (“high living”) u T.11.

6. HematepuanbHble aTpHOyTHI CUACThs: «CUACTIUB TOT, KTO CYACTVIMB B cBoux jaersax» (“happy is he that
is happy in his children”); «zetn — 3T0 GoratcTBO GemHsKa» (“children are poor men's riches”) u T.x1.

7. UYenoBek caM Ky3HEIl CBOETO CUACTBS: «CUACTIUB TOT, KTO CUMTAET, 4YTo OH cuactiuuBy (“he is happy that
thinks himself s0”); «kaxIpIif 4eTOBEK SBIACTCS apPXUTEKTOPOM CBOETO cHacThsh» (“‘every man is the architect of his
own fortunes”) u t.1. [2].

AHanu3 KOHIENTyalu3anuu cyacThst B aHrmiickux OF mo3BosisieT caenaTh BHIBOA O TOM, YTO CUACTHE B aHT-
JMHACKOW JIMHI'BOKYJIBTYpe 00JafaeT CIEAYIONMM Ha0OpOM HapaMeTpPOB: CYACTHE — COCTOSHHE YeJIOBEKa, KOTOPOe
MOIKHO BBIPQXKaTh MO-PA3HOMY B 3aBUCHMOCTH OT CHTYaI[lH; CUACThe UMEET Pa3HYIO CTENEHb; CYACThE MOXKET OBITh
MaTepualbHbIM (0OraTCTBO, POCKOIIB); CHACThe — B JAETSX; OOJBLIYIO pojib UrpaeT (OPTYyHA; CYACTHE MOXKET
JIABaThCS JIETKO, @ MOYKET OBITh MPHUOOPETEHO IIEHON OOJNIBIINX TPYIOB M UCIIBITAHHUH.

Sxyrckue ®E Mbl pazgenunyu Ha niecTb TEMaTUUYECKUX TPYIIL:

1. CnocoObl BBIpaXXEHHs CYACTBS: «PBATh KHUIIKH OT cMeXa» («KyJIPH Oblapa OBICTHIOBIT»); «OT PamoCTH
OpraHu30BaJl MPA3IHUK» («YOPYYTYTTIH BINBIaX BICIIBITY); «OT PaJOCTH TOTOB B3JIETETh HA HE00» («YOPYYTYTTIH Xai-
JlaaHHa KeTYeX KypIyK»); «TaK paj, 4To Ija3 He BUAHO» («xapapa KecTy03T Oyoiryop TU3pH AbOIUIOMMYT) U T.JI.

2. CuacTtbe Kak (OpTyHa: «y CHACTbsl HET IJ1a3» («IbOJI Xapapa Cyox»); «HEOXKHUIaHHO OoIbIlast yJada Ha OXOTe»
(«IHOJI0 OOHHBOOTO»); «BCE 3aBUCHT OT yJauH, CUACThs («IbOIYO OMINI») U T.JI.

3. Camo omrymeHue cyacThs: «Iynia pagyercs» («ayyhara yepap»); «rOTOB B3JIETETh OT CHACThs 1a KPbUILCB
HeT» (KKOTYOH KbIHATa 3p3 CYyOX») U T.JI.
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4. TloxenaHus cyacThs: <«IOXenaTh cyacmIMBOro (OyKB. MpsSMOro) IyTH» (KKOHO CYOIy»); «IIyCTb
CYacCThe TOPXKECTBYET, PaJlOCTh M Oaromnoiy4ue» («IboJ-caprbl TOCXOWAYH, YOPYY 3P3 SHIPIICTUH, cuTuhum 3p3
CHATTUCTHH») U T.1I.

5. MarepunanbHble aTpHOYTHI CHACTBS: «CBITHO, B JIOCTaTKE, CIACTIMBOY («OBIp Oaaddbly); «palOCTHBIN, C CHITHBIM
YKHHOM Beuep» («Ipopo Kushdy).

6. HematepuanbHble aTpuOyTHI CHACTBA: «y KOTO IPY3bs, T H CHACTIUBBD) (KM TOFOPIOOX, O IHOJLUIOOX));
«JeJIOBEUECKOE CUYACThE B ACTAX» («KHhH IHOJO OROR0»); «MAaJbUYHK IPHHOCHT CYACThE, a )kepebel] yrnaay» («your
0F0 IFOJUIO0X, COHOSOC aT coprynaaxy») u T.4. [3].

AHann3 KOHLENTyalu3alun cyacthst B sKyrckux DE mo3Bonser chenaTh BBIBOA O TOM, Y4TO B HE cuacTbe
obnazaeT cieyomnuM HabopoM MapaMeTpPOB: CUACTHE — COCTOSHUE YEJI0BEKa, KOTOPOE MOKHO BBIPaXKaTh MO-PasHOMY
B 3aBHCHUMOCTH OT CHTYallUH; CHYaCThe MMEET pa3HylO0 CTEINEHb; CYAaCThe MOXKET OBITh MaTepUaIbHBIM (CBHITOCTB);
CYacThe — B JICTAX U JIPY3bsIX; JUIS JIOCTHKEHUSI CUACThs HY)KHa (opTyHa.

CTaTUCTHYECKUH aHaIM3 aHIIIMHCKUX U sKyTckux DF, akTyanu3upyrommx KOHIENT «cYacThe», MO3BOJIHMI HaM
BBISIBUTH CJIEIyIOIIIEe COOTHOIIEHHE TeMaTtnueckux rpymn (Puc. 2).
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Pucynok 2. Coomnowenue memamuyeckux epynn. 1) «cnocobwl ebipasicenust cuacmusiy, 2) «cuacmve Kaxk opmynay;
3) «camo owgywenue cuacmosy; 4) «nodcenanus cuacmvay; 5) «mamepuanshvle ampuOymul C4acmvsay,
6) «Hemamepuanbhvle AMpUOYmMsl CHACMbAY; 7) «4el08€K — KY3HeY C80e20 CHACMbsy

B Temarmueckux Tpynmax aHMIMHCKUX (pa3eosorn3MoB IpeoOiafaromenl sBiseTcs TIpyIa «CYacThe Kak
(dopTyHa», 3aTeM CIIETYIOT TPYIIIBI «CaMo OILIYIIEHHE CUaCThs» U «MaTepHasbHble aTpuOyTh». Cpenu skyrckux OE
npeo0iaatoniei BISETCs TPyIa «CrocoObl BEIPAKEHUs CHACThs», TIE ONHUCHIBAETCSl IMOLIMOHAILHOE TPOSIBICHHUE
YyBCTBA CUACTBS: UEpPe3 CMEX, Yepe3 Xopollee HaCTPOeHHUE, Yepe3 00pasHylo OpraHu3alIo Npa3aHuKa U T.4. Tarke
npeodaaouMy TEMaTHYECKHMH TPYNIIaMU SIBIIIOTCS. «CYACThe Kak (OpTyHa» M «HEMaTepHalbHBIC aTpUOYTHI
cuacTbs». ClielyeT OTMETUTh HaJM4Ue CPeIH TPYIIT aHIIMHCKHUX (pa3eoorM3MOB TEMBI YEIOBEK CaM Ky3Hel[ CBOETO
CUacThs», KOTOpas He BbIABICHA HAMU B uncie sSKyTckux OE. Takum o6pa3oM, B X0zie HCCIETOBaHUS BBISBICHBI 00-
e U crienu(IYHbIe YepThl B BOCOPHATHY U IOHUMAHWUM CYACThs Y aHIVIMYaH | KyToB. KyneTyponorudeckue ¢ak-
TOPBI, STHIYECKHE OCOOCHHOCTH, Pa3HbIe S3BIKOBBIC KApTHHBI MUpa 0OYCIOBIMBAIOT HaJdw4dHe B KoHIenTtax ‘“happi-
ness” u <«IbOJI» HaHHOHaﬂbHO'CHCIII/I(i)I/I‘IeCKI/IX KOMIIOHEHTOB, B KOTOPLIX IPOABJIAIOTCA 0COOCHHOCTHU HallMOHAJIbHO-
o MUPOBUACHUA, A3BIKOBOI'O CO3HAHUSA U KYJIbTYPBI.
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CONCEPTS “HAPPINESS” / “AIbOJI” IN THE ENGLISH AND YAKUT LANGUAGES
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The article uses dictionary material, namely the data of etymological, explanatory, translational, synonymic and phraseological
dictionaries, as the subject of the research for revealing the general and specific components of the concept “happiness”
in the English and Yakut languages. The choice of the concept is not accidental, since happiness, understanding and sensation
of which can be mistakenly represented as universal, in fact has an ethno-cultural specificity, is a background of culture and na-
tional consciousness. In the course of the study of the English and Yakut dictionary entries, the authors conclude that the British
and the Yakuts have similarities in perception and understanding of happiness, but they have national-specific components
in the content of the concept “happiness” that represent the specificity of their cultures.

Key words and phrases: linguistic consciousness; concept; ethno-specificity; conceptual content; synonymic set.
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Llenv npedcmasnennoti cmamvu — BbIAGUMb KOMMYHUKAMUBHbIE KAME20pUU U CIpame2utl, KOmopble UCNoab3yVIomcs
U3BECTNHBIMU POCCULCKUMU YUEHBIMU-TUHSGUCTAMU 6 TEKYUOHHOM OUCKYPCe U CnOCOOCmByom sghgexmusnoil nepe-
Odaue ungopmayuu. Mamepuanom ucciedosanus epicmynaiom mpu iekyuu (oowel npooonsxcumensHocmoio 210 mu-
HYmM), U3y4eHHble C NOMOWbIO OUCKYPCUBHO20 AHATU3A, 4 MAKIICe MEMOO08 HAOMIOO0EeHUS, CUCIEMAMU3AYUL U Kidc-
cughuxayuu. Hayunas mosusHa npoeeoeHHo2o ucciedo8aHus NeKYUOHHO20 OUCKYPCA 3aKI0UAemcsl 6 onpeoeieHuu
KOMMYHUKAMUBHBIX cmpameuil, UCNOIb3YeMblX JeKmOopamu Oisl YCHeuHol nepeoayu uHQopmMayuu peyunueHmy.
B pesynomame ananuza smnupuueckozo mamepuana 6viiu gbloesiensbl Mpu KOMMYHUKAMUSHbIE CIpamezuu — ycma-
HOBKA KOHMAKMA, PA3bACHEHUS U KOONepayuu, Komopwvle Mocym 00beOUHAmMbCsA 8 OCHOBHYI0 KOMMYHUKAMUBHYIO
Kame2opuro 1eKYUOHHO20 OUCKYPCA — KAMe20pUuro UHDOPMUPOBAHUS.

Kniouesvie cnosa u ¢pa3bl.‘ KOMMYHHUKAaTHBHAA KaTCropus; KOMMYHHUKATUBHAsA CTPATCIHsl; WHCTUTYHUOHAJIbHAA
KOMMYHUKAIU; JICKITUOHHBIN JUCKYPC; UHTCHI M.

XyTtb13 Upuna IlaBiioBHa, 1. GUION. H., TOUEHT
Kybanckuii cocyoapcmeennsiii ynusepcumem, 2. Kpacnooap
ir_khoutyz@hotmail.com

KOMMYHHUKATUBHBIE KATEI'OPUHU U CTPATEI'UU JIEKIITUOHHOT'O TUCKYPCA

KommyHuKanms npeactaBisieT co00i CI0KHBIN TPOIecc, HAPaBICHHBIA Ha JOCTIKCHHE ITOCTABICHHON ajpe-
canroM nend. Llens Gopmupyercs moa Bo3[AecTBUEM WHTCHIMH. B CHUTyalMsX WHCTHTYIMOHAJIBHOTO B3aMMO/ICH-
CTBUS KOMMYHHKAHTBI HCIOJB3YIOT CYIIECTBYIOIIHE B OOINECTBE PUTYANbI, PETyTUPYeMbIe HOPMaMH OOIICHUS.
O4YeBHIHO, YTO MPOLECC KOMMYHHKAIIMU — 3TO CIIOKHBIA KOHTHHYYM, OOBEIHHSIONINA MHOTOO0Opa3ne BepOaTbHBIX
1 HeBepOATBbHBIX CPEICTB, KOTOPHIE aIpECaHT LEIEHAPABICHHO UCTIONB3YeT IS JOCTHKEHHUS CBOSH HHTEHITUH.

B auckypcHBHOM TPOCTPAHCTBE AAPECAHT IOJIydYaeT JKEIaeMblii OT KOMMYHHUKAIUU Pe3yJbTaT MOCPEACTBOM
KOMMYHUKATHBHBIX CTPATETUI M KATErOpUid, pACCMOTPEHHUIO KOTOPHIX TIOCBSAIICHA JaHHAs CTaThs. MaTepualioM Hc-
CJICZIOBAHUS CTAJH JICKIMH COBPEMEHHBIX POCCHHMCKMX JIMHIBHCTOB OOLIEH NPOAOJIKUTENbHOCThIO 210 MHHYT.
OTH JIeKIUU OBLIH MPEJCTaBICHB B KOH()EPEHII-3aIaX MPUCYTCTBYIOMICH ayIUTOPHH; 3aKIIOYUTEIbHAS YaCTh BBI-
CTYIUICHHUS IMHTBUCTOB, ITOCBSIIICHHAs OTBETaM Ha BONPOCHI, HAMH HE paccMaTpHuBajiach. MBI BKIIIOYIIN B HCCIIE-
JTOBATENbCKAN KOPITYC JIGKIIMK ATUX JIMHTBUCTOB, TaK KaK OHU 3aHMMAIOT Ba)XKHOE MECTO B COBPEMEHHOW POCCHIA-
CKOIl HayKe, aKTHBHO IPEICTABILIIOT PE3YNIbTaThl CBOMX MCCIIEIOBAHUN IIUPOKOH U pa3HOOOpa3HOW ayIUTOPHH.

OrnpeneneHre 0CoOEHHOCTEH JIEKIIMOHHOTO IUCKypca, MO3BOJLIOMUX d()(PEKTHBHO TOHECTH HHQPOPMAITUIO
IO 3HAYMMOTO KOJMYECTBA CIyIIaTeled, OTIHdaeTcss 0co00i aKTyaJbHOCTBIO B 310Xy OOpa3oBaHMS depe3 BCIO
XKWU3Hb, B KOHTEKCTE KOTOPOH NaHHBIA THII JUCKypca IMPOIOJDKAeT OCTAaBaThCS OJHHMM M3 HamboJiee MOIyJISPHBIX
croco0oB 00yueHHsT B MUPOBOH TpakTuke [8; 19; 22]. HayuHas HOBH3HA NMPOBEJCHHOIO UCCIICIOBAHUS 3aKIFOYACTCS
B XapaKTEepUCTHKE KOMMYHHKATUBHBIX KaTErOpUil ¥ CTpaTeruii COBpEMEHHOTO PYCCKOSI3bIYHOTO JIEKIIMOHHOTO IUCKYpCa,
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